
От чашек с тофу поднимался пар.

Глаза Клауса загорелись.

Ненавязчивый аромат защекотал ему нос. Соевые бобы?

Квадратный кусочек был белым, но с золотисто-красным сиропом. Походило на белый нефрит,
заключенный в янтарь. Упругий тофу немного дрожал, когда Майк ставил его на стол.

Клаус был поражён.

Сладкий запах сиропа провоцировал слюноотделение. Слишком соблазнительно для
сладкоежки.

Уриен скривил рот.

«Фу, слишком много сахара»

Затем он опустил взгляд на свою чашу и просиял.

Его пудинг подавался с различными гарнирами и оранжевой подливкой. Пахло очень вкусно.

«Выглядит аппетитно»

Они приступили почти одновременно.

Майк, Эми и Ябемия молча наблюдали за стариками, гадая, какой вкус им понравился бы
больше.

Клаус широко раскрыл глаза. Этот вкус... пудинг с тофу, покрытый сиропом, таял во рту. Он
такой мягкий; а сладкий сироп не скрывал вкуса пудинга.

После глотка, аромат и сладость задержались во рту.

Клаус удивлённо взглянул на Майка.

«Тут точно есть соевые бобы, но с каких пор они такие нежные? Мне даже жевать не нужно.
Так мягко и водянисто! И сироп в меру сладкий… очень вкусно»



Он не мог остановиться.

Уриен потрясённо глядел на свою пустую ложку.

Как что-то может быть настолько вкусным?!

Мягкий, нежный тофу, вкусная подливка и рубленый Чжацай прекрасно сочетались,
возбуждая его вкусовые рецепторы. Приятный вкус оставался на языке даже после того, как он
проглотил еду.

Клаус знал, что Майк отличный повар, поэтому пудинг с тофу удивил его не так сильно, как
Уриена. Последний до сих пор не ел ничего, что готовил Майк. Ему очень нравилось то
ощущение, которое давала еда. Он зачерпнул ещё немного, и на его морщинистом лице
появилась улыбка.

Майк тоже улыбнулся. Похоже, им понравилось. Он чувствовал себя превосходно, когда его
еда вызывала искреннюю улыбку на лице клиента.

*Динь*

*Динь*

Клаус и Уриен почти одновременно закончили трапезу. Они недовольно посмотрели на пустые
миски.

Уриен отложил ложку:

— Можно мне ещё одну порцию солёного пудинга с тофу, пожалуйста. Он невероятен! —
взволнованно сказал он Майку.

— Сладкий — самый лучший! — сказал Клаус, искоса поглядывая на Уриена. Затем он
повернулся к Майку, — Майк, можно мне вторую чашку сладкого пудинга с тофу? Я заплачу.
Просто назовите цену.

— Сладкая еда для детей. Повзрослей, старик! — с презрением сказал Уриен.

— Пудинг из тофу отлично сочетается с сиропом. Ты никогда не испытаешь сладостного
ощущения, когда он скользит по горлу. Ты еретик, тебя надо сжечь на костре! — сердито
сказал Клаус, свирепо глядя на Уриена, его посох засветился красным.

— Я еретик? Это ты еретик! Настоящий пудинг из тофу солёный. Ты даже представить себе не



можешь, насколько он вкусный с гарнирами и соусом! — громко сказал Уриен. Температура
вокруг него упала.

Майк скривился:

— Извините, но тофу закончился. Сегодня я не планировал его подавать.

Они начали битву между любителями сладкого и солёного тофу.

Они пришли сюда из-за Эми, но пудинг с тофу сумел их отвлечь.

В прошлой жизни Майка люди спорили о том, какой вкус аутентичен, используя клавиатуру.
Они никогда не переходили на выяснение отношений в реальной жизни.

Но Клаус и Уриен были готовы сражаться за свои убеждения.

— Мне нравится... сладкий, — пробормотала Ябемия едва слышным голосом.

Эми не понимала их ярости. Оба тофу очень вкусные.

Пудинг с тофу зажег их гнев.

— Уриен, ты еретик! Я слишком долго терпел тебя. Давай драться! Я разобью тебе башку!

Уриен тоже встал из-за стола:

— Я тебя не боюсь. Я заморожу тебя и скормлю рыбам!

— Вы дерётесь из-за вкуса? — с любопытством спросила Эми. Затем, немного помедлив, она
хлопнула в ладоши, — Чего вы ждёте? Деритесь, но только не в ресторане!
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